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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина  «Иностранный  язык  в  профессиональной  деятельности»  входит  в  программу
магистратуры  «Литературоведение»  по  направлению  45.04.01  «Филология»  и  изучается  в  1,  2,  3
семестрах 1, 2 курсов. Дисциплину реализует Кафедра иностранных языков. Дисциплина состоит из
5  разделов  и  10  тем  и  направлена  на  изучение  иностранного  языка  для  профессиональной
деятельности.

Целью освоения дисциплины является формирование навыков коммуникативной компетенции на
английском  языке  в  профессиональной  сфере  во  всех  видах  речевой  деятельности:  аудирование,
говорение, чтение, письмо.

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

     Освоение дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности» направлено на 
формирование у обучающихся следующих компетенций (части компетенций):

     Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении дисциплины 
(результаты освоения дисциплины)

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины)

УК-3

Способен организовывать и руководить 
работой команды, вырабатывая командную 
стратегию для достижения поставленной 

цели

УК-3.1 Определяет свою роль в команде, исходя из 
стратегии сотрудничества для достижения 

поставленной цели;
УК-3.2 Формулирует и учитывает в своей 

деятельности особенности поведения групп людей, 
выделенных в зависимости от поставленной цели;

УК-3.3 Анализирует возможные последствия 
личных действий и планирует свои действия для 

достижения заданного результата;
УК-3.4 Осуществляет обмен информацией, 

знаниями и опытом с членами команды;
УК-3.5 Аргументирует свою точку зрения 

относительно использования идей других членов 
команды для достижения поставленной цели;

УК-3.6 Участвует в командной работе по 
выполнению поручений;

УК-4

Способен применять современные 
коммуникативные технологии, в том числе 

на иностранном(ых) языке(ах), для 
академического и профессионального 

взаимодействия

УК-4.1 Выбирает стиль делового общения, в 
зависимости от языка общения, цели и условий 

партнерства;
УК-4.2 Адаптирует речь, стиль общения и язык 

жестов к ситуациям взаимодействия;
УК-4.3 Осуществляет поиск необходимой 

информации для решения стандартных 
коммуникативных задач на русском и иностранном 

языках;
УК-4.4 Ведет деловую переписку на русском и 

иностранном языках с учетом особенностей 
стилистики официальных и неофициальных писем и 

социокультурных различий в формате 
корреспонденции;

УК-4.5 Использует диалог для сотрудничества в 
академической коммуникации общения с учетом 

личности собеседников, их 
коммуникативно-речевой стратегии и тактики, 

степени официальности обстановки;
УК-4.6 Формирует и аргументирует собственную 

оценку основных идей участников диалога 
(дискуссии) в соответствии с потребностями 

совместной деятельности;

УК-5

Способен анализировать и учитывать 
разнообразие культур в процессе 
межкультурного взаимодействия

УК-5.1 Интерпретирует историю России в контексте 
мирового исторического развития;

УК-5.2 Находит и использует при социальном и 
профессиональном общении информацию о



Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины)

культурных особенностях и традициях различных 
социальных групп;

УК-5.3 Учитывает при социальном и 
профессиональном общении по заданной теме 

историческое наследие и социокультурные 
традиции различных социальных групп, этносов и 

конфессий, включая мировые религии, 
философские и этические учения;

УК-5.4 Осуществляет сбор информации по 
заданной теме с учетом этносов и конфессий, 

наиболее широко представленных в точках 
проведения исследовании;

УК-5.5 Обосновывает особенности проектной и 
командной деятельности с представителями других 

этносов и (или) конфессий;
УК-5.6 Придерживается принципов 

недискриминационного взаимодействия при личном 
и массовом общении в целях выполнения 

профессиональных задач и усиления социальной 
интеграции;

ОПК-1

Способен применять в профессиональной 
деятельности, в том числе педагогической, 

широкий спектр коммуникативных 
стратегий и тактик, риторических и 

стилистических приемов, принятых в 
разных сферах коммуникации;

ОПК-1.1 Свободно дифференцирует 
функциональные стили речи;

ОПК-1.2 Свободно использует стилистические и 
языковые нормы и приемы в различных видах 

устной и письменной коммуникации;

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО

     Дисциплина   «Иностранный   язык   в   профессиональной   деятельности»   относится   к   части, 
формируемой    участниками    образовательных    отношений    блока    1   «Дисциплины   (модули)» 
образовательной программы высшего образования.
 
     В   рамках   образовательной  программы  высшего  образования  обучающиеся  также  осваивают 
другие  дисциплины  и/или  практики,  способствующие  достижению запланированных результатов 
освоения дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности».
     Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению запланированных 
результатов освоения дисциплины 

Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

УК-4

Способен применять 
современные 

коммуникативные 
технологии, в том числе на 
иностранном(ых) языке(ах), 

для академического и 
профессионального 

взаимодействия

Иностранный язык 
(дополнительные разделы); 

Русский язык как 
иностранный;

УК-3

Способен организовывать и 
руководить работой 

команды, вырабатывая 
командную стратегию для 
достижения поставленной 

цели

Преддипломная практика;

УК-5

Способен анализировать и 
учитывать разнообразие 

культур в процессе 
межкультурного 
взаимодействия

Русский язык как 
иностранный; 

Иностранный язык 
(дополнительные разделы);

ОПК-1 Способен применять в 
профессиональной

Иностранный язык 
(дополнительные разделы);



Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

деятельности, в том числе 
педагогической, широкий 
спектр коммуникативных 

стратегий и тактик, 
риторических и 

стилистических приемов, 
принятых в разных сферах 

коммуникации;

Русский язык как 
иностранный; 

История русской 
литературной критики;

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО
** - элективные дисциплины /практики



4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
     
     Общая трудоемкость дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности» составляет «6» зачетных единиц.
Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы) Семестр(-ы) Семестр(-ы)
1 2 3

Контактная работа, ак.ч 104 34 36 34
Лекции (ЛК) 0 0 0 0
Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 104 34 36 34
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 76 29 27 20
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 36 9 9 18

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 216 72 72 72

зач.ед. 6 2 2 2



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы*

Номер 
раздела

Наименование раздела 
дисциплины Наименование темы Содержание темы

Вид 
учебной 
работы*

Раздел 1 CULTURE & 
ENTERTAINMENT

1.1 Film Industry News Изучение лексики и грамматики текстов об индустрии кино. СЗ
1.2 The Future of News Изучение лексики и грамматики современных новостных текстов. СЗ

Раздел 2 WORLD AROUND
2.1

Global New Year's 
Celebrations. Unique 
Festivals a in the News

Изучение лексики и грамматики текстов о традиционных торжествах в мире. СЗ

2.2 Uncommon Sports in the 
Headlines Изучение лексики и грамматики текстов о спорте. СЗ

Раздел 3 LIFESTYLE GUIDE TO 
BALANCED LIVING

3.1 News on Travel Trends Изучение лексики и грамматики текстов о путешествиях. СЗ

3.2 Health News and Nutrition 
Trends Изучение лексики и грамматики текстов о здоровье и нутрициологии. СЗ

Раздел 4 EDTECH INSIGHTS 4.1 Education News Today Изучение лексики и грамматики текстов об образовании. СЗ
4.2 Gaming Innovations in News Изучение лексики и грамматики текстов о игровой индустрии. СЗ

Раздел 5 CLIMATE & 
ENVIRONMENTAL ISSUES

5.1 Climate and Fashion News Изучение лексики и грамматики текстов о климате и индустрии моды. СЗ
5.2 Extreme Weather in the News Изучение лексики и грамматики текстов об экстримальных мероприятиях. СЗ

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Тип аудитории Оснащение аудитории

Специализированное 
учебное/лабораторное оборудование, 

ПО и материалы для освоения 
дисциплины (при необходимости)

Семинарская

Аудитория для проведения занятий семинарского 
типа, групповых и индивидуальных консультаций, 
текущего контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом специализированной 
мебели и техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Для  самостоятельной
работы

Аудитория для самостоятельной работы 
обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и консультаций), 
оснащенная комплектом специализированной 
мебели и компьютерами с доступом в ЭИОС.

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО!

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Основная литература:
    1. Алюнина, Ю. М. Английский язык для переводчиков и журналистов. Язык современной 
англоязычной прессы. English of Modern Media : учебное пособие для вузов / Ю. М. Алюнина, Е. А. 
Смыгунова. — Санкт-Петербург : Лань, 2025. — 204 с. — ISBN 978-5-507-53189-9. — Текст : 
электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/505494 
(дата обращения: 00.00.0000). — Режим доступа: для авториз. пользователей.
Дополнительная литература:
    1. A Crash Course in the Branches of Linguistics. URL: 
https://www.thoughtco.com/what-is-linguistics-1691012
    2. Applied Linguistics. URL: https://www.thoughtco.com/what-is-applied-linguistics-1689126
    3. Britannica. URL: https://www.britannica.com/
    4. Definition and Examples of Diachronic Linguistics. URL: 
https://www.thoughtco.com/diachronic-linguistics-term-1690385
    5. Definition and Examples of Grammaticalization. URL: 
https://www.thoughtco.com/what-is-grammaticalization-1690822
    6. Definition and Examples of Linguists. URL: https://www.thoughtco.com/what-is-a-linguist-1691239
    7. Definition and Examples of Linguistic Prestige. URL: 
https://www.thoughtco.com/linguistic-prestige-1691533
    8. Definition and Examples of Speakers in Language Studies. URL: 
https://www.thoughtco.com/speaker-language-and-literature-1692117
    9. Defining Synchronic Linguistics. URL: https://www.thoughtco.com/synchronic-linguistics-1692015
    10. Descriptive Grammar. URL: https://www.thoughtco.com/what-is-descriptive-grammar-1690439
    11. Generative Grammar: Definition and Examples. URL: 
https://www.thoughtco.com/what-is-generative-grammar-1690894
    12. Linguistic Competence: Definition and Examples. URL: 
https://www.thoughtco.com/what-is-linguistic-competence-1691123
    13. Linguistic Performance. URL: https://www.thoughtco.com/what-is-linguistic-performance-1691127
    14. What is Considered 'Ungrammatical'?. URL: 
https://www.thoughtco.com/ungrammatical-meaning-1692480
    15. Why major in linguistics (and what does a linguist do)? URL: 
https://lilac.msu.edu/wp-content/uploads/sites/26/2020/10/Why-Major-In-Linguistics-0815.pdf
Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:



    1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ на основании 
заключенных договоров
        - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web
        - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru
        - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru
        - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru
        - ЭБС «Троицкий мост»
    2. Базы данных и поисковые системы
        - электронный фонд правовой и нормативно-технической документации http://docs.cntd.ru/
        - поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/
        - поисковая система Google https://www.google.ru/
        - реферативная база данных SCOPUS http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/
Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при освоении 
дисциплины/модуля*:
    1. Курс лекций по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности».

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся размещаются в соответствии с действующим 
порядком на странице дисциплины в ТУИС!
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